Dr. Billaudelle & Partner

Translation Services


Become a Partner
Your data will be treated in accordance with applicable data protection directives and will be deleted as requested. Simply extend the lines if you need more space.
Surname: 



First name:



Address:




Telephone (business):
[with times, if applicable] ____________________ 
Mobile:


Fax:



ISDN / Broadband


Email addresses:





Website:
_________________________________________

Qualification: (In addition to appropriate studies and training as a translator, this also includes non-translation activities, which in particular qualify you in a specific specialist area or areas) _______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________


Native language (if bilingual or multilingual, what languages do you translate into?): ___________________________________________________________

Working language/s (please list according to competence and usage): ________________________________________________________

Office equipment and hardware:

Computer (PC, Apple/Mac, etc.):

Burner/scanner:

Operating system (with version):

Other:

Software:

Text processing (name, version, e.g., Word, iLife for MAC):

Translation software (name, version, e.g., SDL Trados):

Terminology management (name, version, e.g., SDL Trados Multiterm):

Other:

Telecommunication (e.g., ISDN/Leonardo, broadband, etc.):

What bilingual dictionaries (general & specialist) do you use? _____________________________________________________________________________________________________________________________

Specialist skills:

Dr. Billaudelle & Partner are technical and financial translators in the broadest sense. Please state the specialist areas in which you have particularly good translation and specialist skills (e.g. automotive engineering, machine construction, telecommunications, IT & computing, World Wide Web, electronics, marketing, contract work, business and annual reports, balance sheets, advertising, technical documentation, etc.). _______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

We are also interested in “other” specialist areas and special skills that do not fall within the technical and financial categories (from aardvark breeding to zither tuning). Please enter here if applicable:
________________________________________________________________________________________________________________________________

Quality: What procedure do you follow to ensure top quality translations?

________________________________________________________________________________________________________________________________

Workload: Word or line volume that you can generally process per working day (approx. 8 hours) with a medium level of text difficulty. A realistic benchmark figure will suffice, and feel free to make a “between ... and ...” estimation.

________________________________________________________________

For questions concerning the form and delivering the completed form, please contact:

Fachübersetzungen Dr. Billaudelle & Partner
St.-Paul-Str. 9
D-80336 Munich
Phone: (+49) 089-41 07 35 92
Fax: (+49) 089-41 07 35 93
Email: info@billaudelle-partner.com
P.S. The world is moving faster all the time, and up-to-date data is crucial in reaching you as quickly as possible with translation requirements. Therefore please save this form for your own documentation and use it when updating your data (optimally with changes highlighted). Thank you!

